
A G R £ E MEN T 

BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OF BULGARIA AND 
THE GOVERNMENT OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA CONCERNING 

THE RECIPROCAL ENCOURAGEMENT AND PROTECTION OF INVESTMENTS 

THE GOVERNMENT OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OF BULGARIA AND THE 
GOVERNMENT OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA; 

DESIRING TO ENCOURAGE, PROTECT AND CREATE FAVOURABLE 
CONDITIONS FOR INVESTMENTS BY INVESTORS OF ONE CONTRACTING STATE 
IN THE TERRITORY OF THE OTHER CONTRACTING STATE BASED ON THE 
PRINCIPLES OF MUTUAL RESPECT FOR SOVEREIGNTY, EQUALITY AND MUTUAL 
BENEFIT AND FOR THE PURPOSE OF THE DEVELOPMfNT OF ECONOMIC 
COOPERATION BETWEEN BOTH STATES, 

HAVE AGREED AS FOLLOWS: 

ARTICLE 

FOR THE PURPOSES OF THIS AGREEMENT, 

1. THE TERM ~INVESTMENTS- MEANS PROPERTY VALUES AND RIGHTS MADE AS 
INVESTMENT IN ACCORDANCE WITH THE LAWS AND ilEG'JLATIONS OF THE 
CONTRACTING STATE ACCEPTING THE INVESTMENT IN ITS TERRITORY, 
INCLUDING MAINLY: 

A) PROPERTY RIGHTS AND OTHER REAL RIGHTS: 
B) SHARES IN COMPANIES OR OTHER FORMS OF INTEREST IN SUCH 

COMPANIES; 
C) A CLAIM TO MONEY OR TO ANY PERFORMANCE HAVING AN ECONOMIC 

VALUE: 
D) COPYRIGHTS, INDUSTRIAL PROPERTY RIGHTS (SUCH AS PATENT, 

LICENCES, TRADE M'RKS AND NAMES), TECHNOLOGICAL PROCESS, 
KNO~-HOW AND GOOD WILL • 



2. THE TERM • !'iVESTOr! S" MEANS: 
IN RESPECT OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OF 8ULGARIA: 

A) JURISTIC PERS;:;IIS CONSTITUTED IN COMPLIANCE WITH !.lULGARIAN 
LEGISLATION. HAVI9G THEIR SEATS IN THE TEMRITORY OF THE PEOPLE'S 
REPUBLIC OF BULGARIA; 
S) NATURAL PEilSOtiS WHO. IN COHPL[ANCE WITH THE BULGARIAN 
LEGISLATION. ARE NATlorlALS OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OF BULGARIA 
AND INASMUCH AS THEY ARE AUTHORIZED TO ACT IN THEIR CAPACITY OF 
INVESTORS IN CON?L!ANCE WITH THE BULGAR[AN LAW. 

IN RESPECT OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA: 

A) NATURAL PERSO~IS WHO HAVE NATIONALITY OF THE PEOPLE'S REPUBLIC 
OF CHIN~: 
B) ECONOMIC ENTITIES ESTABLISHED IN ACCORDANCE WITH THE LAWS OF 
THE PEOPLE'S REPUSLIC OF CHINA AND DOMICILED IN THE TERRITORY 
OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA. 

3. THE TERM ·~ETURNS· MEANS THE AMOUNTS YIE~JED BY INVESTMENT. 
SUCH AS PROF!TS, DIVIDENDS, INTERESTS OR OTHER LEGITIMATE INCOME. 

q. THE TERM • H:ilR I TORY" MEANS THE STATE TERR ITORY OF THE· 
PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA AND THE PEOPLE'S REPUBLIC OF BULGARIA 
AS WELL AS THE MARITIME AREAS ADJACENT TO THE COAST OF THE STATE 
CONCERNED TO THE EXTENT TO WHICH THAT STATE MAY EXERCISE 
SOVEREIGNTY. SOVE~EIGN RIGHTS OR JURISDICTION IN THOSE AREAS 
ACCO~DING TO INTERNATIONAL LAW. 

ARTICLE 2 

1. EACH CONTRACTltlG STATE SHALL ENCOURAGE INVESTORS OF THE OTHER 
CONTRACTING STATE TO COMMIT INVESTMENTS [N ITS TERR[TORY AND 
ADMIT SUCH INVEST"lENTS IN ACCOIlDANCE WITH [TS LJ.WS AND REGULATIONS. 

2. INVESTMENTS IIADE IN ACCORDANCE WITH THE LAWS AND REGULATIONS 
OF THE CONTRACTHIG STATE IN THE TERRITORY OF WHICH THEY ARE MADE 
AND THE RETURNS F~OM SUCH INVESTMENTS. SHALL ENJOY THE PROTECTION 
OF THE PRESENT AG~EEMENT. 



3. IN CAS:: OF REINV.,STMENT OF RETURNS FRO'l-THE INVESTMENTS. 

THESE REINVESTl1ENTS AND THEIR RETU~NS WILL ENJOY THE SAME 

P~OTECTION AS'THE INITIAL INVESTM:NTS. 

ARTICLE 3 

1. IN'/ESTMENTS AND ACTIVITIES ASSO·:IAnD WITH INVESTMENTS OF 

INVESTORS OF EITHER CONTRACTING STATE SHALL AT ALL TIMES BE 

ACCORDED FAIR AND EOJITABLE TREATMENT AND SHALL ENJOY FULL 

PROTECTI ON AND SECUR I TY IN TH:: TERR I TORY OF THE OTHER CO'HtlACTI NG 

STATE. 

2. THE TREATMENT AND PROTECTION REFERRED TO IN PARAGRAPH 1 OF 

THIS ARTICLE SHALL NOT BE LESS FAVOURABLE THAN THAT ACCO~DED TO 

IN~ESTMENTS A~D ACTIVITIES AS50:IATED WITH SUCH INVESTMENTS 

OF IN~ESTORS OF ANY THIRD STATE. 

3. THE TREATMENT AND PROTECTION AS M::'ITIONED IN 'ARAGRA":iS 

A~O 2 OF THIS ARTICLE SHALL NOT INCLUDE A~Y PREFERE~TIAL 

TReATMENT ACCORDED BY THE OTHER CmH~ACTIoiG STATE TO INVESTM:NTS 

OF INVESTORS O~ A THIRD STATE BASED ON CUjTOMS UNION. FRE~ 

TRADE ZON:. ECO:I,)MIC UNION. A"REEMENT RELATING TO AVJIDANCE 

O~ DOUBLE TAXATIO~ OR FOR FACILITATING FR~NTIER TRADE'. 

ARTICLE Lj 

1. EITH.:R COilTtlACTING STATE MAY. FOR PUBLIC INTEREST. EXP~OI'RIATE 

O~ N'TIONALIZE(H:REINAFTER R~FERRED TO ~S HEXPR~PRIATION~) 

INVESTMENT OF INVESTORS OF THE OTHER CO~TRACTING STATE IN ITS 

TER~ITO~Y. BUT THE FOLLOWING CONDITIO~S SH~LL BE MET: 

A) UNJe~ DJ'IESTIC LEGAL PROCEDURE; 

B) WiTHOUT DISCRIMINATION: 

C) A5AINST COMPENSATION. 

2. THS CO~PENSATIO~ MENTIONED IN PARAGRAPH 1.(c) OF THIS 

ARTICLE SHALL BE EO'JIVALENT TO THE VALUE OF THE EXPR~jlRIATED 

INVESHI:NTS AT THE TIM: W;~:N EXi'ROPRIATION IS PRO(LAIM:D.BE 

COlflERTIBLE AND FREELY TRANSFERABLE. THl! CIl'lPEN5ATION SHALL BE 

PAID WITHOUT UNREAS'JNABLE DELAY. 



3. IF A~ IN·v'ESTOR CONSIDERS THE EXPRO"RIATlOWMENTIONED IN 

PARAGRAPH 1 OF THIS AUICLE IN':OMP~TIB'_E WI7H THE LAWS 0-= TH:: 

CONTRACTING STATE TAKING SU,;H EXPilOPRIATlOrl. THE CI)'1PETENT COURT 

OF THE CONTRACTING STArE TAKING SUCH EXPROPRIATION SHA:"L. UPOtl 

TH: REQUEST OF THE INVESTOR. REVIEW THE SAID EXPROPRIATIO~. 

q. INVESTO~S 0: ONE CONTRACTING STATE WHO SUFFER LOSSES IN 

RESPECT OF TH:IR [NVESTM:NTS IN THE TER~ITORV uF THE OTH:R 

CONTRACTING STATE O~ING TO WAR. A STATE OF NATIONAL EM:RGENCY, 

AR~ED CO:'4FLlCT O~ OTH:~ SIMILAR EVENTS. SH".L BE ACCORDED BY 

THE LATTER CONTRACTING STATE. IF IT PROVIDES INDEMNIFICATION 

OR COMPENSATION. TREAT~ENT NO LESS FAVJURABLE THAN THAT ACCO~D~D 

TO INVtSTORS OF A THIRD STATE. 

ARTICLE.5 

1. EACH CONT~ACTIN3 STATE SH'LL. SUBJ~CT TO ITS LAWS AND 

REGULATIONS, GUARANTEE INVESTORS OF THE OTHER CONTRACTIN3 STATE 

THE TRANSFER OF THE FOLLONING: 

A) CA:>lTAL AIID ADDITIONAL AMOUNTS THA' ARE NECESSARV TO 

MAINTAIN OR TO INCREASE THE INVESTMENTS; 

B) ReTURNS FilOM INVESTMENTS: 

c> A'1:)iJNTS FilOM THE TOTAL OR PARTIAL LlQ'JID'TION OF AN 

I N'/ESTM::NT : 

D) MI,)UNTS OF THE COMP~~;t;TION MENTIONED IN MTICLE 4; 

E) PARTlA:. EARNINGS O~ NATIONALS OF THE OTHER CONTR.\CTlNG 

STATE WH) WJRK IN CONNECTION WITH INVESTMENT IN THE TERRITORY 

OF THE ONE CO~TRACT!NG STATE. 

2. THE TRANSFER MENTIONED ABOVE SHAI_L BE MADE AFTER TAXATION 

AT THE OFFICIAL EXCHANGE RATE IN EFFECT 0-= THE CONTRACTING 

STATE ACCEPTING 11iVESTMENT ON THE DATE OF TRANSFER. 

ARTICLE 6 

IF A CO~TRACTING STATE OR ITS AG~NCY MA~ES PAYMENT TO AN 

INVESTOR U:-D~R A GUARANTEE IT HAS GRANTED TO AN INVESTM,:NT OF 

SUCH INVESTO!< IN THE TERRlTO:1Y OF THE OTHER CONTRACTIN:; STATE. SUCH 



OTtER CONHACT I N-; STATE SHALL RECOGN I ZE THE TRANSFER OF ANY RIGHT, 

OB:...IGATlO'l OR CLAIH OF S'JCH INVESTOR TO THE FOlMER CO'lTRACTING 

STATIO OR ITS A'3':NCY A'lO RECO:>NIZETHE SUBRO,:;ATIO'l OF THE FORM~R 

CONTIt.\CTlNG STATE 01 ITS A:;E.NCY TO SUCH RIG'lT.OBLlGII.TlO'l O~ ".AIM. 

TH: S~3ROGATED RIGHT, OB~IGATION OR CLAIM SHALL NOT BE GREATER 

TH.II.N THE OR I G I NAL RIGHT, OBLI GA Tl ON OR CLA I M 0:: THE SA I 0 

INVESTOR. 

ARTICLE 7 

THIS AG~EEH:NT SHALL AO?LY TO IN .. ESTM::NTS WHICH ARE MADE 

BY INVfSTORS O~ EITHER CONTRACTING STATE IN ACCORDANCE WITH 

THE LAWS AND REGULATIONS OF THE OTHER CONTRA~TING STATE IN 

TH: TERR ITORY 0:: TH!: LATTER AFTER JA~U~RY 1.1957. 

ARTICLE 8 

1. DIS"iJTES BETwEEN THE CO'iTRACTING STAlES CCNCERN!NG THE 

rNTERP~ET A TI ON O~ APPLl CAT I ON OF Ti-! IS MREEMENT SHALL, AS FAR 

AS "O:3SIB'_E. BE SETTLED BY ":ONSULTATION THROUGH THE DIPLO~T1C 

CH.~NNEL. 

2. IF A DISPUTE CANNOT THUS BE SETTLED WITHIN SIX MONTHS, IT 

SH,A'.L, U:>O~ THE REQUEST OF EITHER CONTRACTING STATE. BE SUBMITTED TO 

'AN AD liO= ARBITRAL T~IB'JNAL. 
3. SU':H AD :·m::: TR I BJNAL C.)M"R I SES 0;: THREE ARB I TRATORS. WI TH I N 

TWO '1,)'lTHS F~OM THE DATE ON WHICH EITHER CO~TRACTlNG STATE 

RECEIVES THE WRITTEN NOTICE REQJESTING FO~ ARBITRATION FROM 

THE OTHER CO'ITRACTING STATE. EACr! CONTRACTING STATE SHALL APPOINT 

ONt:: MB ITRATOR. TH')SE. TWO ARB [TRATORS SHALL. WITH I N FURTHER TW;) 

M,;)NTHS, TO'3ETHER SELECT A THIRD MIBITRATOR WHO IS A NII.TlONII.L 0:: 
A THIRD STATE w-IICH HAS DIPLOtlUIC' R::LATIONS WITH B·)TH 

CONTRACTING STATES. THo THIRD MBITRATOR SHALL BE AP?OINTED 

B~ THE TWO CO'iTRACTtN3 STATES AS CHII.IRHAN OF Tr!E ARBITRAL 

TR I B'JN " •• 
q. IF THE AD HO': ARB ITtlAL TR I BaNAL HAS NOT BEEN CONST! TUTEO 

WITHIN FOUR MONT~S FRO~ THE DAT€ O~ THE RECEIPT O~ THE WRITTEN 

NOTICE FO~ ARB1TRATIO'i, EITHER CONTRACTING STATE MAY, IN THE 



ABSENCE OF ANY OTHER AGREEMENT, INVITE THE--. PRESIDENT OF THE 
INTERNATIONAL COURT OF JUSTICE TO APPOINT THE ARBITRATOR(Sl 

WHO HAS OR HAVE NOT YET BEEN APPOINTED.IF THE PRESIDENT IS A 
NATIONAL OF EITHER CONTRACTING STATE OR IS OTHERWISE 
PREVENTED FROM DISCHARGING THE SAID FUNCTION, THE NEXT MOST 
SENIOR MEMBER OF THE INTERNATIONAL COURT OF JUSTICE WHO IS NOT 
A NATIONAL OF EITHER CONTRACTING STATE SHALL BE INVITED TO 
MAKE THE NECESSARY APPOINTMENT(S). 
5. THE AD HOC ARBITRAL TRIBUNAL SHALL DETERMINE ITS OWN 
PROCEDURE. THE TRIBUNAL SHALL REACH ITS AWARD IN ACCORDANCE 
WITH THE LAWS OF THE CONTRACTING STATE ACCEPTING INVESTMENT, 
THE PROVISIONS OF THIS AGREEMENT AND THE PRINCIPLES OF INTERNA
TIONAL LAW RECOGNIZED BY BOTH CONTRACTING STATES. 
6. BEFORE THE ARBITRAL TRIBUNAL DECIDES IT MAY AT ANY STAGE OF 
THE PROCEEDINGS PROPOSE TO THE PARTIES THAT THE DISPUTE BE 
SETTLED AMICABLY. THE TRIBUNAL SHALL REACH ITS AWARD BY A 
MAJCRITY OF VOTES.SUCH AWARD SHALL BE FINAL AIm SINDING ON 
BOTH CONTRACTING STATES. THE AD HOC ARBITRAL TRIBUNAL SHALL, 
UPON THE REQUEST OF EITHER CONTRACTING STATE. EXPLAIN THE 
REASONS 0, ITS AWARD. 
7. EACH CONTRACTING STATE SHALL BEAR THE COST OF ITS 
APPOINTED ARBITRATOR AND REPRESENTATION. THE RELEVANT COSTS 
OF THE CHAIRMAN AND THE AD HOC TRIBUNAL SHALL BE BORNE IN 
EQUAL PARTS BY THE CONTRACTING STATES. 

ARTICLE 9 

1. ANY DISPUTE BETWEEN EITHER CONTRACTING STATE AND THE 
INVESTOR OF THE OTHER CONTRACTING STATE CONCERNING THE 
AMOUNT OF COMPENSATION FOR EXPROPRIATION MAY BE SUBMITTED TO 
AN AD HOC ARBITRAL TRIBUNAL. 
2. SUCH AN ARBITRAL TRIBUNAL SHALL BE CONSTITUTED FOR EACH 
INDIVIDUAL CASE IN THE FOLLOWING WAY: EACH PARTY TO THE DISPUTE 
SHALL APPOINT AN ARBITRATOR, AND THESE TWO SHALL SELECT A 
NATIONAL OF A THIRD STATE WHICH HAS DIPLOMATIC RELATIONS WITH THE 
TWO CONTRACTING STATES AS CHAIRMAN. THE FIRST TWO ARBITRATORS 



SHALL BE APPOINTED WITHIN TWO MONTHS OF THE ~RITTEN ~OTICE 

FOR ARBITRATION BY EITHER PARTY TO THE DISPUTE TO THE OTHER. 
AND THE CHAIRMAN BE SELECTED WITHIN FOUR MONTHS. IF WITHIN THE 
PE~ioD SPECIFIED ABOVE. THE TRIBUNAL HAS NlT BEEN CONSTITUTED. 
EITHER PARTY TO THE DISPUTE MAY INVITE THE CHAIRMAN OF THE 
A~BITRATION INSTITUTE OF THE STOCKHOLM CHAMBER OF COMMERCE 
TO MAKE THE NECESSARY APPOINTMENTS. 
3. THE TRIBUNAL SHALL DETERMINE ITS OWN PROCEDURE. APPLYING 
THE ARBITRATION RULES OF THE UNITED NATIONS COMMISSION FOR 
INTERNATIONAL TRADE LAW (UNCITRAL) Oc 15 DECEMBER 1976. 
q. THE TRIBUNAL SHALL REACH ITS DECISION BY A MAJORITY OF 
VOTES. SUCH DECISION SHALL BE FINAL AND BINDING ON BOTH PA~TIES 
TO THE DISPUTE. :JTH CONTRACT!I!G STATES SHALL COMMIT THEMSELVES 
TO THE ENFORCH'E~T OF THE DECISION IN ACCORDA:'CE WITH THEIR 
RESPECTIVE DOMESTIC LAW. 
5. THE TRIBUNAL SHALL ADJUDICATE IN ACCOKDANC~ WITH THE 
LAWS OF THE CONHACTING STATE TO THE DISPUTE ACCEPTING THE 
INVESHIENT INCLUil!NG ITS RULES ON THE COiiFLlCT OF LAWS. THE 
PROVISIONS OC THIS AGR~EMENT AS WELL AS THE GENERALLY 
RECOGNIZED P~INC:?LES OF INTERNATIONAL LAW ACCEPTED ay BOTH 
CONTRACTING STATES. 
6. tACH PARTY TO THE DISPUTE SHALL 3EAR THE COST OF ITS 
APPOINTED MEMBER OF THE TRIBUNAL AND OF ITS REPRESE~TATION IN 
THE PROCEEDINGS., THE COSTS OF THE APPOINTED CHAIRMAN AND 
THE REMAINIriG COSTS IN THE ARBITKAL PKOCEEDINGS SHALL BE BORNE 
IN EQUAL PARTS BY THE PARTIES TO THE DISPUTE. 

ARTICLE 10 

EITHER CONT~ACTING STATE SHALL GRANT IN ACCORDANCE WITH 
ITS LAWS AND tlEGllLATIONS AND AS POSSIBLE THE FACILITIES 
AND ASSISTANCE CC~CERNING THE ENTRY.STAY.wORK AND MOVEMENT IN 
ITS TERRITORY OF !IATIONALS OF THE OTHER CONTRACTING STATE 
AND OF THEIR FAMILIES WHO CA~RY OUT ACTIVITIES CONNECTED WITH 
THE INVESTMENTS IN THE SENSE OF THE PRESENT AGREEMENT. 



ARTICLE 11 

IF THE TREATMENT TO BE ACCORDED BY flNE CONTRACTING STATE 
IN ACCORDANCE WITH ITS LAWS AND REGULATIONS TO INVESTMENTS OR 
ACTIVITIES ASSOCIATED wITH SUCH INVeSTMENTS OF INVESTORS 
OF THE OTHER CONTRACTING STATE IS MORE FAVOURABLE THAN THE 
TREATMENT PROVIDED FOR IN THIS AGREEMENT, THE MORE FAVOURABLE 
TREATMENT SHALL BE APPLICABLE. 

ARTICLE 12 

1. THE REPRESENTATIVES OF THE TWO CONTRACTING STATE~ WILL 
HOLD MEETINGS WHEN NECESSARY FOR THE PURPOSE OF: 

1) REVIEWING THE IMPLEMENTATION OF THIS AGREEMENT; 
2) EXCHANGING LEGAL INFORMATION AND INVESTMENT OPPORTUNITIES: 
3) RESOLVING DISPUTE ARI~IN3 OUT OF INVESTMENT: 
4) FORWA"DING PROPOSALS ON PROMOTION OF INveSTMENT; 
5) STUDYING OTHER ISSUES IN CONNECTlON WITH INVESTMENT. 

2. WHERE EITHER CONTRACTING STATE REQUESTS CONSULTATION ON, 
ANY MATTERS OF PARAGRAPH 1 OF THIS ARTICLE, THE OTHER 
CONTRACTING STATE SHALL GIVE PROMPT RESPONSE AND THE CONSULTA
TION BE HELD ALTERNATELY IN BOTH STATES. 

ARTICLE 13 

1. THIS AGREEMENT SHALL ENTER INTO FORCE THIRTY DAYS AFTER 
THE DATE ON WHICH BOTH CONTRACTING STATES HAVE RECEIVED THE 
WRITTEN NOTICE OF FULFILMENT OF THEIR RESPECTIVE INTERNAL 
LEGAL PROCEDURES, AND SHALL "EMAIN IN FORCE FOR A PERIOD 
OF TEN YEARS. 
2. THIS AGREEMENT SHALL CONTINUE IN FORCE IF EITHER 
CONTRACTING STATE FAILS TO GIVE A WRITTEN NOTICE TO THE 
OTHER CONTRACTING STATE TO TERMINATE IT ONE YEAR BEFORE THE 
EXPIRATION SPECIFIED IN PARAGRAPH 1 OF THIS ARTICLE. 
3. AFTER THE EXPIRATION OF THE INITIAL TEN YEAR PERIOD. 
EITHER CONTRACTING STATE MAY AT ANV TIME TERMINATE THIS AGREEMENT 
BY GIVING AT LEAST ONE VEAR'S WRITTEN NOTICE TO THE OTHER 
CONTRACTING STATE. 



~. WITH RESPECT TO INVESTMENTS MADE PRIOR TO THE DATE OF 
TERMINATION OF THIS AGREEMENT, THE PROVISIONS OF ARTICLE 1 
TO 12 SHALL COUTlNUE TO BE EFFECTIVE FOR A FURTHER PERIOD OF 
15 YEARS FROM SUCH DATE OF TERMINATION. 

IN WITNESS WHEREOF, THE DULY AUTHORIZED REPRESENTATIVES 
OF THEIR RESPECTIVE GOVERNMENTS HAVE SIGNED THIS AGREEMENT. 

DONE AT SOF I A ON ,2.'; -tJ. ~I rI w n eo 1989 I N THREE 
ORIGINALS IN BULGARIAN, ,ENGLISH AND CHINESE LANGUAGES. 
ALL. BEING EQUALLY AUTHENTIC. IN CASE OF DISPUTE. THE ORIGINAL 
IN THE ENGLISH LANGUAGE SHALL PREVAIL. 

FOR THE GOVERti1"£NT OF 
THE PEOPLE'S RE~UBLIC 

~ BU,")] 
FOR THE GOVERN11EHT OF 
THE PEOPLE'S REPUBLIC 

OF CHINA 


